
         ねが

    お願いしたい！
    どうすればいい
      ですか？

もうしこみしょ   か     きょうかい    じむしょ

申込書を書いて協会の事務所か          
  し    まどぐち    だ

市の窓口に出してください。

E-mailかFAXでもいいです！

          れんらく               のみしこくさいこうりゅうきょうかい

ここに連絡してください：能美市国際交流協会  TEL：0761-57-3751   FAX:0761-57-3761
           のみしてら いまち          ばんち     てらいちくこうみんかん  なか

〒923-1121 能美市寺井町ヨ47番地 (寺井地区公民館の中) E-mail: niea.jimu@gmail.com
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     のみし      せいかつ     にほんご        わ

能美市の生活で日本語がよく分からなくて
          こま  

困ることありませんか？
             ばあい     のみし                  つうやくしゃ

そういう場合は能美市ボランティア通訳者が
                      みな      むりょう

                   皆さんを無料でサポートします！
たと

例えば
  まどぐち  てつづ         とき

・窓口の手続きをしたい時
  こども  がっこう せんせい   はな      とき

・子供の学校で先生と話したい時
 びょういん   い       とき

・病院へ行きたい時、など

えいご  ちゅうごくご  かんこくご

英語、中国語、韓国語、
   ご        ご 

ﾛｼｱ語、ﾀｶﾞﾛｸﾞ語、       

      ご               

ﾍﾞﾄﾅﾑ語のｻﾎﾟｰﾄが  

できます!     

あなた
 にほんじん

日本人

つうやくしゃ

通訳者

きょうかい       じむしょ         せいかつ そうだん                                             ことば         つか

協会の事務所で生活相談もできます!!この言葉が使えます：

☞
詳しくは
ここ



I’d like to apply!
 What should I 
do?
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Do you have trouble living in Nomi city
because you do not understand 

Japanese language well?

   For example, 
・When you need to do procedures at   
   the information windows 
・When you need to consult the  
   teachers at you children’s school
・When you want to go to a hospital, etc.

Life Consultations provided at the Association office! 
Available languages: 

☞
Details
here

Nomi city volunteer interpreters will support you
free of charge in such cases!

  Support available in 
English, Chinese, 
Korean, Russian, 
Tagalog, and　
Vietnamese!

　　Fill in an application form and 
turn it in at the Association office 
or the information window of any 
Nomi city office. E-mail or FAX 
applications OK as well!

you Japanese

　

interpreter

Inquiry: Nomi International Exchange Association TEL: 0761-57-3751 FAX: 0761-57-3761

Yo 47, Terai-machi, Nomi city 923-1121 (at Terai District Public Hall)  E-mail: niea.jimu@gmail.com


